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1. ES INTRODUCCIÓN

Gracias por elegir nuestro sistema de alarma WIFI+GSM. Este sistema ha integrado la tecnología WiFi 
más avanzada y popular en la tecnología tradicional del sistema de alarma WIFI+GSM, con una 
configuración inalámbrica sencilla y una pantalla TFT de fácil lectura.

Es muy cómodo para los usuarios configurar el sistema de alarma a través de la aplicación. En 
comparación con la aplicación tradicional de SMS, todas las operaciones de configuración se pueden 
realizar en la APP móvil. Este sistema de alarma es ampliamente utilizado en hogares, fábricas, 
escuelas, tiendas, tiendas de conveniencia, villas, zonas residenciales donde se requiere la máxima 
seguridad.
Atención: Para garantizar un servicio de garantía impecable, no abra la puerta para realizar 
reparaciones. De lo contrario, no prestaremos el servicio de garantía gratuito. Todas las pérdidas y 
consecuencias negativas correrán por su cuenta.

2. ES CARACTERÍSTICAS PRINCIPALES

● Sistema de alarma WIFI+ GSM con pantalla TFT.
● Admite 99 zonas inalámbricas + 4 zonas cableadas.
● Admite 99 sensores inalámbricos, 20 mandos a distancia y 4 sensores con cable.
● Admite 9 números de teléfono para llamadas de alarma + 9 números para SMS.
● APP para Android + IOS fácil de controlar.
● Detección de batería baja/apagado.
● Aviso de voz para todas las operaciones.
● Soporte de todos los productos smart life Control de conexión.
● Código de aprendizaje inalámbrico, rápido y fácil para añadir nuevos accesorios.
● Sirena incorporada: 100 dB (intensidad de alarma).
● Función de grabación de 20 segundos.
● Transmisor incorporado, capaz de conectarse con sirena exterior inalámbrica.
● Soporte de menú multilingüe, aviso de funcionamiento por voz:

Inglés/Ruso/Francés/Español/Vietnamita/Italiano/Polaco/Holandés/Turco...etc.
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3. ES INFORMACIONES TÉCNICAS

● Tensión de entrada: 5V/1A
● Corriente estática: ＜25mA
● Corrente allarme: ＜500mA
●
●

Batería de litio DC3.7V, batería 400mAH

Tiempo de espera: 3h
● Frecuencia GSM: GSM 850/900/1800/1900MHz
● Frecuencia WIFI: 2.4G
● Receptor y transmisor de frecuencia: 433MHz, 2262/3M-4.7M, EV1527/300K

4. ES VISTA DEL PANEL FRONTAL

Botones del teclado

MENU

Eliminar

Activar la alarma en modo 
distanciamiento ; Mover hacia 
arriba

Desactivar la alarma en modo 
casa ; Mover hacia abajo

Atrás

OK/Acceder

Cifras numéricas (0-9)
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Alimentación batería

Sirena cableada

Ranura de 
alimentación 
(Micro-USB)

Ranura para 
tarjeta SD ( abrir 
antes de insertar)

NC COM
OM

The Main Menu

( 1 ) Operaciones de visualización
Si el dispositivo no se utiliza durante mucho tiempo, pasa al estado de espera (aprox. 60 segundos). 
El aparato sigue encendido y funcionando, pero la pantalla está oscura. Pulsando cualquier tecla del 
teclado se reactiva la pantalla.

PANTALLA

BOTÓN MENÚ

INTRODUCE LA CONTRASEÑA

Desde la pantalla, puede pulsar el botón Menú para acceder al menú principal. Si el bloqueo de 
menús está activado, es necesario introducir primero la contraseña de administrador de 6 cifras.
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menú principal

( 2 ) Desplazarse, seleccionar, borrar, etc.
El menú principal, ilustrado a continuación, contiene otros 
menús; en general, el elemento seleccionado actualmente en el 
menú aparecerá delineado en naranja.
Puede desplazarse por las opciones del menú utilizando los 
botones de desplazamiento arriba y abajo y seleccionar una 
opción con el botón OK. Puede pulsar el botón Atrás para 
retroceder un paso.

(3) Barra de estado
La barra de estado en la parte superior de la pantalla tiene varios iconos. Aquí se explica su 
significado:

Si en lugar del nivel de señal GSM se lee "NO SIM", significa que no hay tarjeta SIM en el panel.

Si ve se ha introducido una tarjeta SIM y se busca la señal de un repetidor cercano.

botón menú

Hasta arriba

Hasta abajo

Atrás

Nivel de señal GSM

Servidor conectado

Indicador de apertura de puerta

Nuevos eventos en el archivo de 
registro/alarma

Teclado bloqueado

Router WIFI no conectado

Router WIFI conectado

Cable de alimentación conectado
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Programar un número de contacto

5. ES OPERACIONES DÍARIAS

CONTACTOS

1. Añadir, eliminar contactos/SMS

Se pueden especificar hasta 9 números de llamada y 9 números de SMS para que el sistema se ponga 
en contacto en caso de activación de la alarma. El sistema llamará a cada número en orden, de uno 
en uno. Si nadie responde, el sistema llamará a toda la lista un total de 9 veces.

Menú Principal -> >Contactos -> Alarma de Llamada/Números SMS-> Añadir Contactos

Para eliminar un número de teléfono o SMS de la lista, puede seleccionarlo y luego elegir 
"Borrar". También es posible "Borrar todo".

Rimuovere 1 numero Rimuovere tutti i numeri
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ES CONFIGURACIÓN DEL SISTEMA

1. CONFIGURACIÓN DE FECHA Y HORA

La fecha y hora actuales del panel pueden modificarse accediendo al menú Sistema y seleccionando 
Fecha y Hora. También es posible elegir entre el modo de 24 horas y el de 12 horas.

Menú -> Sistema -> Fecha y Hora

Menú Fecha y Hora

2. CONFIGURACIÓN DE LA CONTRASEÑA

El dispositivo utiliza dos contraseñas: la contraseña de usuario de 4 cifras se utiliza para 
desarmar el sistema, mientras que la contraseña de menú de 6 cifras se utiliza para acceder al 
menú y ajustar la configuración del panel. 
Contraseña de usuario estándar (para desarmar): 1234
Contraseña de administrador estándar (para acceder al menú): 888888

menú -> Sistema-> contraseña

Cambiar contraseñas
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Menú Timbre

3. CONFIGURACIÓN DEL VOLUMEN

El menú Volumen permite ajustar el volumen de la voz emitida desde el panel y el volumen de la 
alarma (la sirena incorporada en el panel principal). La opción para la voz es 1~7, OFF significa silencio 
y 7 es el volumen más alto.
Sonido de las teclas
El dispositivo responde con un breve tono cuando se pulsan los botones del teclado del panel. La 
opción puede activarse o desactivarse en este menú.
Modo volumen
El panel responde con una voz cuando se arma/desarma. La opción puede activarse o desactivarse en 
este menú.

Menú -> Sistema -> Volumen

Menú Volumen

4. CONFIGURACIÓN TIMBRE

Timbre: El sistema admite dos tipos de música para el timbre.
Volumen del timbre: El volumen del timbre oscila entre 1 y 7. OFF significa silencio y 7 indica el 
volumen más alto.

Menú -> Sistema -> Timbre
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Menu display

5. CONFIGURACIÓN DE PANTALLA

El Salvapantallas determina el tiempo de espera 
antes de que se apague la pantalla del panel para 
reducir el consumo de energía.
Brillo permite ajustar el brillo de la pantalla. Hay 
cinco niveles de brillo disponibles.

Menú -> Sistema -> Pantalla

6. CONFIGURACIÓN IDIOMAS

El panel principal admite 9 idiomas:
Inglés/Ruso/Francés/Español/Chino/Italiano/
Polaco/Holandés/Turco.

Menú -> Sistema -> Idioma

7. RESTABLECIMIENTO DE LOS VALORES DE FÁBRICA

Algunos problemas inusuales pueden resolverse realizando un restablecimiento de 

fábrica en el panel principal, reprogramando después el sistema y probando de nuevo.

Menú -> Sistema -> Restablecimiento de fábrica

Realizar un restablecimiento de fábrica
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ES CONFIGURACIÓN DE GRABACIÓN
Graba un mensaje personalizado (la tarjeta SD debe estar 
insertada)
En el menú Grabación, es posible grabar un mensaje personalizado 
de un máximo de 20 segundos que se reproducirá cuando el sistema 
llame a los números de teléfono de contacto.

menú -> grabación

Menu registrazione

Para grabar un mensaje personalizado, pulse el botón OK mientras se ilumina la opción Grabación. Pulse 
de nuevo el botón OK cuando finalice la grabación. De lo contrario, la grabación se detiene despues de 15 
segundos. Con la opción Reproducción, se puede reproducir el mensaje recién grabado.

Grabar un mensaje

ES CONFIGURACIÓN DE LA ALARMA

1. RETRASOS - RETRASOS ENTRANTES Y SALIENTES

El retardo de entrada puede verse como "retardo de alarma", mientras que 
el retardo de salida puede verse como "retardo de activación". En el menú 
Retardo, se puede especificar un retardo de entrada y un retardo de salida 
a nivel de sistema. Estos se aplican a todos los accesorios del sistema, en 
todas las zonas. El retardo de entrada inicia la cuenta atrás si se activa el 
sensor. Esto da tiempo para ir al panel principal y desarmar el sistema 
después de entrar en la casa, por ejemplo.
Un retardo de salida iniciará la cuenta atrás después de armar el sistema en 
modo armado remoto. Esto le da tiempo para salir de la casa antes de que 
el sistema esté completamente armado.

Reproducir mensaje

Menú -> Alarma-> Retraso

Editar la configuración de 
un sensor
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Menú Retraso El ajuste del retraso se 
encuentra en la 
segunda página

Este sensor tiene un 
retardo de 30 segundos.

Si no desea establecer un retardo de entrada en todo el sistema para todos los sensores, puede 
establecer un retardo de entrada para sensores individuales. De esta forma, sólo algunos sensores 
tendrán un retardo programado (como la puerta de entrada), mientras que el resto de sensores 
seguirán activando la alarma inmediatamente (como los sensores de ventana).
Menú -> Sensores -> Persoaptación de sensores

2. ES PROGRAMACIÓN DE LA ACTIVACIÓN/DESACTIVACIÓN AUTOMÁTICA DE LA ALARMA

Este sistema le permite fijar la fecha y la hora en su zona horaria local y programar determinados 
eventos para que se produzcan automáticamente a determinadas horas del día y en determinados 
días de la semana.
Una vez ajustadas la fecha y la hora en el sistema, se puede establecer una programación semanal 
para que el sistema se encienda o apague automáticamente en determinados días y a determinadas 
horas del día. Se pueden crear uno o más eventos en la lista, como se muestra.

En este día/hora 
programado

el sistema puede 
armarse en ambos 

modos o desarmarse.

Programación para la 
activación 

automática creada en 
el menú de activación 

automática

Menú -> Alarma -> Activación/desactivación automática

El menú de Activación 
Automática. aún no 

existe

Creación de un evento 
programado en el menú 

de Activación 
Automática.
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3. ES CONFIGURACIÓN DE LA SIRENA
3.1 Tiempo sirena

Este menú presenta algunas opciones diferentes:
El parámetro Tiempo de Sirena permite determinar durante cuánto tiempo sonarán la sirena interna 
y la sirena cableada antes de apagarse.
El ajuste Sirena cableada le permite activar la sirena cableada cuando se envía la alarma.

El parámetro Sirena Inalámbrica permite activar la sirena inalámbrica cuando se envía la alarma. El 
ajuste Sirena Panel SOS determina si las sirenas sonarán cuando se active la alarma o si será una alarma 
silenciosa.
El ajuste Volumen de Alarma permite ajustar el volumen de la sirena interna. El volumen oscila entre 1 y 
7 (el ajuste estándar es 7).

Menú -> Alarma -> Sirenas

Menú sirena

3.2 SIRENAS INALÁMBRICAS
El sistema de alarma trabaja con una o varias sirenas inalámbricas que pueden colocarse en 
cualquier lugar dentro del alcance del panel (80 metros).
Programación de una sirena inalámbrica al panel principal:

Menú -> Alarma-> Sirenas

El menú Sirenas 
Inalámbricas se encuentra 

en el menú Sensores.

Cuando la sirena esté en 
modo programación, pulse 

OK, seleccione ON.

La sirena emite varios avisos 
sonoros cuando recibe una señal 

del panel principal.
11



Si ha adquirido otras sirenas inalámbricas, puede añadirlas fácilmente al sistema siguiendo el 
procedimiento descrito en esta sección: 
1 Conecte y/o encienda la sirena inalámbrica. 
2 Ponga la sirena en modo programación (consulte el manual de usuario de la sirena para acceder al 
modo programación); 
3. Pulse "enviar código" en el panel y espere 3 segundos;
4. Desconecte y apague la sirena y espere al menos 5-10 segundos. Ahora la sirena está programada.
puede conectar la sirena en cualquier lugar dentro del alcance del panel principal y probarla cuando 
esté listo activando la alarma para confirmar. 

4. ES NOTAS ALIMENTACIÓN Y BATERÍA

El panel puede avisar cuando las baterías se están agotando o cuando se pierde o restablece la 
alimentación del panel principal. Algunas opciones de aviso están disponibles, como se ilustra. 
(Se requiere una tarjeta SIM para mensajes de texto SMS o llamadas).

Menú -> Alarma -> Notificaciones de alimentación/batería

Hay cuatro opciones de aviso disponibles para cada evento.

ES FUNCIONAMIENTO CON ACCESORIOS

Mando a distancia -> codificar los mandos a distancia con el panel de la siguiente manera: Menú -> 
Sensores -> Mando a distancia

Aún no se han añadido 
mandos a distancia. Pulse OK 

para acceder al modo de 
escucha.

Mientras el panel 
está escuchando, 
pulse cualquier 

botón del mando a 
distancia.
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El panel recibió la 
señal y guardó el 

mando a distancia.

ES SENSORES/DETECTORES INALÁMBRICOS
Ofrecemos una gran variedad de sensores y detectores inalámbricos que pueden utilizarse con su 
sistema de seguridad.

Mando a distancia 
añadido

Se añaden nuevos 
accesorios. Pulse OK.

Menú -> Sensores -> Sensores

Menú sensores

( 1 ) Añadir un sensor

El panel está ahora en modo escucha. 
Active el accesorio. Pulse OK.

El sistema detecta automáticamente el tipo, 
pero puedes ajustarlo manualmente.
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( 2 ) Configuración de los sensores
Cada sensor tendrá su propia configuración que se puede ajustar individualmente.

· NOMBRE

Asignar un nombre personalizado al sensor

· TIPO

Esta etiqueta indica a los usuarios cómo responder a la alarma.

· MODO

El modo controla cómo y cuándo el sensor activa la alarma. ( Ver párrafo siguiente).

· ZONA

Cambie el número de la zona en la que se encuentra el sensor. Cuando se dispara la alarma, el
sistema muestra el número de la zona que se disparó y el nombre del accesorio que disparó la
alarma. (Por ejemplo: 'Zona 01, alarma de humo') Al agrupar los accesorios en zonas, será más fácil
ver dónde se disparó la alarma para sistemas con varios accesorios).

· SIRENA

Elija si este sensor hace sonar o no las sirenas (alarma silenciosa).

· TIMBRE - ideal para las pequeñas empresas.

Si la función de timbre está activada y el sistema está desarmado, el panel emite un timbre cuando se
activa este sensor.

· RETRASO

Si el retardo no está puesto a cero, el sistema esperará antes de activar la alarma (retardo de entrada). Esto 
le da tiempo para ir al panel principal y desarmar el sistema antes de que se active la alarma.
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( 3 ) modos de sensores
Puedes elegir entre cuatro modos de comportamiento del sensor.

· NORMAL

En este caso, si la alarma está activa en modo "distancia" o "casa", el sensor emite la alarma. (Se 
sigue aplicando el retardo de entrada). Si el sistema está desactivado, el sensor no actúa de 
ninguna manera.

· CASA - ideal para detectores de movimiento

En este modo, si la alarma está activa en modo "distancia", el sensor dispara la alarma (se 
sigue aplicando el retardo de entrada). Si el sistema está activo o inactivo en modo casa, el 
sensor no actúa de ninguna manera.

· 24H- ideal para detectores de humo

En este modo, el sensor activa la alarma en cualquier estado, incluso si el sistema está 
apagado. (Se sigue aplicando el retardo de entrada).

ACTIVACIÓN/DESACTIVACIÓN DE LA ALARMA
El sistema puede activarse y desactivarse mediante distintos métodos. Además, el sistema 
puede activarse en dos modos diferentes, llamados Armado Ausente y Armado En Casa. 
De manera estándar, así es como se comporta el sistema en estos diferentes modos:

• Armado Ausente - Todos los sensores están activos

• Armado En Casa. - Detectores de movimiento inactivos, todos los demás sensores están activos

• Desactivado - Sólo unos pocos accesorios de emergencia están activos (alarma de humo,
botón de pánico, detector de fugas de gas, sensor de nivel de agua) - todos los demás sensores
están inactivos.

Utilice un mando a distancia para activar o desactivar la alarma, las funciones de cada botón son las 
siguientes:
· Candado desbloqueado (arriba a

la izquierda): desactivado
15



· Candado cerrado (arriba a la derecha) activado en modo ausente
· Icono casa (botón izquierdo ) activado en modo casa
· SOS (botón derecho) activa la alarma de pánico

Activación o desactivación mediante el teclado del panel 
Activar/desactivar: Pulse el botón de desactivación/activación (bloqueo desbloqueado) Si el 
bloqueo del teclado está activado, debe introducir la contraseña de usuario de 4 dígitos cifras.

( 2 ) Activar en modo Ausente: Pulse el botón de activación (cerradura cerrada). Si el retardo de 
salida está activado, el sistema se activará al final del retardo de salida. Puede saltarse el retardo 
de salida pulsando de nuevo el botón de activación.
( 3 ) Activar modo Casa: Después de pulsar el botón de activación una vez, puede pulsar el botón 
de activación de nuevo para cambiar entre la activación en modo Ausente y la activación en 
modo Casa. Nota: Si el retardo de salida está activado, es necesario pulsar el botón de armado 
una vez para saltarse el retardo de salida. (véase más arriba: Activación en modo Ausente)

Controlar el sistema desde el móvil
Además de utilizar la aplicación móvil gratuita, también es posible realizar una llamada al sistema. El 
sistema responderá a la llamada tras un determinado número de timbres (especificado en el menú 
Sirena y timbre) y le pedirá que introduzca su contraseña. A continuación, puede pulsar uno o varios 
botones del teléfono para controlar el sistema y acceder a diversas funciones. Es posible encender y 
apagar el sistema e incluso activar un interfono. Aquí tienes una lista completa de los comandos 
disponibles para controlar el sistema desde el teléfono. Al realizar una llamada al sistema:
Introduzca la contraseña cuando se le pida y...
Pulse 0 - Comprobar el estado de la alarma
Pulse 1 - Activación del interfono o la escucha unidireccional (requiere tarjeta SIM)
Pulse 2 - Activación de las sirenas 
Pulse 3 - Desactivar las sirenas
Pulse 4 - Activar el sistema en modo ausente
Pulse 5- Desactivar el sistema
Pulse 6 - Intercomunicador bidireccional / activación de escucha (requiere tarjeta SIM)
Pulse 7 - Desactivar el intercomunicador bidireccional
Pulse * - Repetir las opciones del menú
Pulse # - Desactivar la alarma y rearmar el sistema.
Cuando el sistema llama:
Pulse # - Impide que el sistema llame a otros números de teléfono. Esta acción no desactiva el 
sistema.
Realizar una llamada desde el sistema
También es posible marcar uno de los números de teléfono de contacto programados accediendo al 
menú Contactos, eligiendo el número y seleccionando Marcar. 16



ENCHUFES INTELIGENTES
Si el sistema está equipado con una o varias enchufes inteligentes, éstos pueden conectarse a una 
enchufe de pared normal y controlarse a distancia. De este modo, los aparatos pueden encenderse o 
apagarse desde cualquier lugar. También es posible definir una programación semanal para encender o 
apagar automáticamente un enchufe inteligente. 
Programación de una enchufe inalámbrica en el panel principal:
Todos los enchufes suministrados originalmente con el nuevo sistema están preprogramados por 
nuestros técnicos. Puede conectarlas y empezar a utilizarlas inmediatamente. Si añade más enchufes 
posteriormente, puede programarlos siguiendo el procedimiento que se indica a continuación: 
1. Conecte el Smart Outlet a una fuente de alimentación. Al principio, verá una luz roja que indica que la

enchufe Inteligente está apagada.
Luz roja = la enchufe inteligente está desconectada. 
Luz azul = la toma inteligente está encendida.
2. crear una toma en el menú del sistema y sincronizar el panel con la toma inteligente;

Menú -> Sensores -> Enchufes inalámbricos

El enchufe ya está listo para 
sincronizarse con el sistema. 

Pulse OK
Se ha creado un enchufe. 

Pulse Atrás una vez.

Seleccione Editar y pulse OK

Aún no se ha añadido ningún 
enchufe. Pulse OK para 

añadir uno

En este punto, mantenga pulsado el botón blanco de la 
parte frontal del enchufe inteligente hasta que se apague 

la luz roja. A continuación, continúe como se indica:

Desde esta pantalla 
Pulse una vez el 

botón OK.

Si pulsas Atrás, volverás a 
la lista de entradas. 17



En ese momento, pulse el botón blanco del enchufe inteligente. La luz del enchufe inteligente se 
volverá roja. El enchufe inteligente ya está programado. Puede probarlo encendiéndolo y apagándolo 
desde el panel. La luz del enchufe inteligente se volverá azul para indicar que está encendido. 
Cualquier aparato conectado al enchufe inteligente recibirá corriente. Programación de un enchufe 
inteligente: El enchufe inteligente puede programarse con un horario semanal para encenderse y 
apagarse automáticamente a diferentes horas. Establezca uno o más temporizadores para crear el 
horario, como se muestra.

Aún no se ha creado 
ningún temporizador. 
Pulse OK para añadir 

un temporizador

Desde esta pantalla
Pulse una vez el botón 

OK.

Pantalla de 
configuración del 

temporizador

El temporizador aparece 
ahora en la lista. 

Desplácese hacia abajo 
para añadir más 
temporizadores.

IT CONFIGURACIÓN WIFI
Descargar la APP
Puedes descargar la aplicación móvil gratuita para iOS o Android escaneando el código QR de 
descarga en el sistema o buscando "Smart Life" en App Store o Google Play.

Registro de la cuenta
Si no tiene una cuenta en la APP Smart Life, regístrese primero, seleccione la región de su 
país e introduzca su correo electrónico.
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Conectar el dispositivo
En primer lugar, cambia el panel al modo de configuración WiFi 
"EZ/BL".

Menú -> WiFi -> Modo de configuración EZ/BL 

Método 1: Red Bluetooth
1.Asegúrate de que el teléfono está conectado a la red WiFi 2.4G.
2.Activa el Bluetooth del teléfono móvil.
3. Inicie la aplicación Smart Life, pulse "+" y elija "Añadir dispositivo" ---- "Buscar dispositivos" e

introduzca el nombre y la contraseña wifi.

4.Cuando el dispositivo se ha añadido correctamente, haga clic en "Listo".
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Método 2: Red Wi-Fi rápida

1. Asegúrate de que el teléfono está conectado a la red WiFi 2.4G.

2. Abre la APP, en la Home pulsa en seleccione "Añadir dispositivo" arriba a la derecha.

3. Acceda al panel desde Menú principal -> WiFi -> Código QR del dispositivo.

4. Haga clic en arriba a la derecha para escanear el código QR.

5. A continuación, seleccione 'Siguiente, Siguiente, Siguiente y elija Parpadeo rápido'.

6. Por último, elige "+" y haz clic en "Finalizar".
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Configuración de la APP
a: Retraso de salida: Configurar el retraso de activación de la salida de alarma 
b: Temporizador: Configurar el tiempo de activación/desactivación/espera/Duración de SOS
c: Sonido de la tecla: Activar/desactivar el sonido de la tecla del dispositivo
d: Volumen de voz: Volumen alto/bajo de la voz emitida por el dispositivo.
e: Sirena con cable: Activación/desactivación del sonido de la sirena con cable
f: Brillo: Brillo de la pantalla del dispositivo
g: Tiempo de sirena: Ajuste del tiempo durante el que sonarán la sirena interna y la sirena cableada antes de 
apagarse.
h: Volumen de alarma: Volumen de la sirena interna del dispositivo.
i: Modo de sonido: Al activar/desactivar el sistema.
j: Llamada de alarma cuando se apaga CA(El número de teléfono de llamada debe estar preestablecido.) 
k: Notificación SMS cuando se apaga CA (El número de teléfono para SMS debe estar preestablecido.)
l: Retraso de entrada: Establezca el retraso de activación de la alarma de entrada.

m: Volumen del timbre: Volumen alto/bajo del sonido del timbre. 
n: Timbre: 2 tipos de timbres.
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o: Salvapantallas: Tiempo de activación de la pantalla del panel.
p: Contraseña (menú): Configurar la contraseña de acceso al menú del panel (la contraseña 
predeterminada es 888888).
q: Número de llamada de la alarma: se puede configurar un máximo de 9 números a los que llamar
r: Número de alarma SMS: puede configurar un máximo de 9 números a los que enviar el SMS
s: Llamada de alarma: On/Off llamada cuando se activa la alarma
t: SMS de alarma: On/Off Notificación SMS al activarse la alarma
u: Unconnected phone times: Dial times of the panel if user did not get the call, default times is 1. 
v: Restablecer los valores de fábrica: Todas las funciones del dispositivo volverán a su estado de 
fábrica, a excepción de los accesorios.
w: Idioma principal: El usuario elige el idioma que desea para el dispositivo.

MODIFICAR NOMBRE DE DISPOSITIVO / COMPARTIR DISPOSITIVO / ELIMINAR DISPOSITIVO
Elija el dispositivo que desea modificar y haga clic en      y seleccione "Nombre del dispositivo". 
a modificar. Si desea modificar otros dispositivos, deberá realizar la misma operación).
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CONFIGURACIÓN DE ZONAS:

1. Cambiar el nombre de zona
Etapas: Haga clic en "Accesorios" → Haga clic en "Detector" → Elija el detector que desea 
cambiar → Haga clic en "Nombre del dispositivo secundario" → Introduzca el nombre → 
Haga clic en "Guardar".

2. Configuración del tipo de zona/dispositivo
Pasos para elegir el tipo de zona: Haga clic en "Accesorios" → haga clic en "Detector" → haga clic en 
"Tipo de zona"→elija el tipo deseado → haga clic en "Guardar".
Pasos para elegir el tipo de dispositivo: Haga clic en "Accesorios" → Haga clic en "Detector" → Haga 
clic en "Tipo de dispositivo"→ Elija el tipo deseado → Haga clic en "Guardar".
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AÑADIR/ELIMINAR ACCESORIOS A TRAVÉS DE LA APLICACIÓN
Añadir accesorios: Haga clic en el icono 'Accesorios' → Haga clic en 'Tipo de sensor a añadir' 
→ Haga clic en '+' → Haga clic en 'Confirmar' (Tipo de sensor incluido Inalámbrico).

Por ejemplo, si desea añadir un detector/mando a distancia/detector con cable, haga 
clic en 'Sensor de puerta' y, a continuación, elija 'Tipo de detector inalámbrico'. Si desea 
añadir 'Mando a distancia', elija 'Mando a distancia'.

Quita los accesorios: Haga clic en el icono "Accesorios" → Haga clic en "tipo de sensores que 
desea eliminar" → Seleccione el sensor/mando a distancia y manténgalo pulsado; a 
continuación, deslícelo hacia la izquierda para eliminarlo.

Consejos:
Los usuarios pueden añadir detectores inalámbricos pir/puerta/humo/gas/luz/botón 
SOS/vibración/rotura de cristales en el lugar de los detectores inalámbricos.
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INSTALACIÓN DE SENSORES MAGNÉTICOS 
Esquema de instalación de los sensores magnéticos

ATENCIÓN:
A: La distancia entre el imán y el sensor debe ser inferior a 10 mm. 
B: Después de la instalación, si la luz del sensor se enciende cuando la puerta está 
abierta, la instalación se ha realizado correctamente. 
C: Si la luz del sensor parpadea al activarse, significa que la pila del sensor está baja y 
debe cambiarse lo antes posible). 
D: La distancia de transmisión de los sensores es inferior a 100 metros en un área 
abierta, por favor compruebe la distancia antes de la instalación. Las obstrucciones 
modifican la distancia de transmisión. 

Esquema de instalación de detectores de movimiento PIR

Para evitar falsas alarmas, preste atención a los siguientes 
puntos cuando instale el detector de movimiento PIR:

A: No lo dirija hacia la ventana de cristal.
B: No lo dirija hacia un objeto grande que pueda oscilar 
fácilmente.
C: No lo dirija hacia el ventilador de aire frío y caliente ni 
hacia una fuente de calor.
D: Los muebles, los minipisos o cualquier otro tipo de 
aislamiento deben estar alejados del detector.
E: No instale dos o más detectores en la misma zona para 
no causar interferencias durante la alarma.
F: Cuando el detector se activa y el indicador LED parpadea, 
significa que la pila está baja; sustitúyala lo antes posible.
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5. ES MANTENIMIENTO

Inspección del sistema:
El sistema requiere inspecciones periódicas para garantizar un funcionamiento estable y 
seguro. Se aconseja a los usuarios que inspeccionen el sistema cada tres meses y que 
inspeccionen los detectores cada mes.

Inspección del sistema de alarma:
A: Compruebe si el sistema puede activarse o desactivarse normalmente.
B: Compruebe si el sistema puede llamar a los números de teléfono cuando se activa la 
alarma.
C: Compruebe si el sistema puede recibir la señal de los detectores con normalidad y si la 
batería de reserva funciona correctamente o no.

Inspección del sensor
A: Active el sensor manualmente para comprobar si es capaz de enviar la señal de 
alarma con éxito o no.
B: Compruebe la batería de cada sensor para ver si está descargada.

Advertencias:
A: No desmonte, repare ni transforme los productos de forma privada, para evitar fallos 
o accidentes.
B: No deje caer el producto sobre suelo duro para evitar fallos o daños debidos a golpes 
fuertes. 
C: No configure el "911" ni ningún número de teléfono del departamento de seguridad 
como número de teléfono de alarma sin autorización.
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